
Harness Strap

Say goodbye to neck strain and keep your binoculars from bouncing against you
as you hike down the trail with the binocular harness strap. This strap spreads
the weight of your binoculars across your shoulders for more relaxed viewing.
This ingenious strap keeps your binoculars and rangefinders, even cameras,
from jostling around as you walk - freeing up the use of your hands.

Nylon/Lycra straps are durable and allow for easy sliding of binoculars into
viewing position.
- One-size-fits-all harness is easy to attach and completely adjustable.
- Leather back patch.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Harness Strap
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003360
Mfr. No.: VTHARNESS
UPC: 875874000247
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VORTEX OPTICS Harness Strap Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Harness Strap. This product is designed to enhance your outdoor
experience by providing comfort and stability while using binoculars, rangefinders, or cameras. To ensure safe usage
and to maximize the benefits of your harness strap, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the harness strap is used only for its intended purpose, which is to support binoculars, rangefinders, or
cameras.
Regularly inspect the strap for any signs of wear or damage. Do not use the strap if it appears compromised.
Keep the harness strap away from sharp objects and extreme heat to prevent damage.
Follow all local regulations and guidelines regarding outdoor activities and equipment use.
Be aware of your surroundings while using the harness strap to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Always adjust the harness strap to fit securely and comfortably around your shoulders before use.
Avoid overloading the harness strap with excessive weight beyond its intended capacity.
Ensure that binoculars or other devices are properly secured in the harness to prevent them from falling.
Do not use the harness strap while engaging in activities that require a full range of motion, such as climbing
or running.
If using the harness strap with children, ensure that they are supervised at all times and that the strap is
adjusted appropriately for their size.

Instructions for Installation and Usage

Unpack the Harness Strap: Remove the harness strap from its packaging and ensure all components are
present.
Adjust the Straps:

Locate the adjustable straps on the harness.
Pull the straps to tighten or loosen them until the harness fits comfortably on your shoulders.

Attach the Binoculars:
Securely attach your binoculars or other devices to the designated clips or loops on the harness.
Ensure that the devices are properly fastened and will not slip out during use.

Test the Fit:
Stand upright and move around gently to ensure the harness is secure and comfortable.
Make any necessary adjustments to the straps for optimal fit.

Using the Harness:
When using the binoculars, slide them into the viewing position as needed.
Use both hands to stabilize your binoculars while viewing.

Removing the Harness:
To remove the harness, unclip the binoculars and loosen the straps.
Carefully lift the harness off your shoulders.

Disposal Instructions
Dispose of the harness strap in accordance with local waste management regulations.
If the strap is damaged or no longer usable, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the product in household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or safety concerns regarding the VORTEX OPTICS Harness Strap, please reach out to the
designated EU contact point for assistance. Ensure you have your product details ready for a more efficient
response.

Thank you for choosing VORTEX OPTICS. Enjoy your outdoor adventures safely!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Correa de
Arnés VORTEX OPTICS

Introducción
¡Bienvenido! Esta guía está diseñada para ayudarte a usar la Correa de Arnés para Binoculares VORTEX OPTICS
de manera segura y efectiva. Asegúrate de leer todas las instrucciones y pautas de seguridad antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa de arnés esté en buenas condiciones antes de cada uso.
No uses la correa si está dañada, desgastada o si presenta signos de desgaste.
Mantén la correa alejada de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarla.
Evita utilizar la correa en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.
Si experimentas alguna incomodidad o dolor al usar la correa, ajusta la correa o retírala inmediatamente.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
La correa de arnés está diseñada para distribuir el peso de tus binoculares; asegúrate de que esté
correctamente ajustada para evitar lesiones.
No sobrecargues la correa con binoculares o equipos que excedan su capacidad.
Asegúrate de que los binoculares estén bien sujetos en la correa antes de comenzar a caminar.
Mantén las manos libres mientras usas la correa para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Correa:

Toma la correa y colócala sobre tus hombros, asegurándote de que el parche trasero de cuero esté en
la parte posterior.
Ajusta las correas laterales para que se adapten cómodamente a tu cuerpo.

Ajuste:

Tira de los extremos de la correa para ajustar la tensión. Asegúrate de que la correa esté ajustada
pero no demasiado apretada.
Verifica que la correa no se deslice y que los binoculares estén seguros en su lugar.

Uso:

Coloca los binoculares en la correa y asegúrate de que estén bien asegurados.
Utiliza la correa mientras caminas para mantener los binoculares en su lugar y liberar tus manos.

Retiro:

Para quitar la correa, simplemente afloja los ajustes y retira la correa de tus hombros.
Guarda la correa en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de la correa de arnés, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales.
Si la correa está dañada, considera reciclarla si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, no dudes en ponerte en contacto con el fabricante o
consultar su sitio web para más detalles.



Recuerda, tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda o inquietud sobre el uso de la Correa de Arnés
para Binoculares VORTEX OPTICS, busca asesoría antes de usar el producto. Mantente seguro y disfruta de tus
aventuras al aire libre.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Paska do Lornetek
VORTEX OPTICS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Paska do Lornetek VORTEX OPTICS. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
komforcie i bezpieczeństwie użytkowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że pasek jest prawidłowo zamocowany przed użyciem, aby uniknąć przypadkowego uwolnienia
lornetek.
Regularnie sprawdzaj stan paska, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego
funkcjonalność.
Trzymaj pasek z dala od źródeł ognia i wysokich temperatur, aby uniknąć uszkodzenia materiału.
Nie używaj paska, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.

Specyficzne środki ostrożności
Pasek jest przeznaczony do użytku przez osoby dorosłe. Nie należy go używać przez dzieci bez nadzoru
dorosłych.
Unikaj noszenia lornetek na pasku w miejscach, gdzie mogą one uderzyć w inne osoby lub przedmioty.
Nie przeciążaj paska, używając go do noszenia przedmiotów cięższych niż zalecane przez producenta.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż paska:

Rozłóż pasek i upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Przełóż pasek przez uchwyty lornetek, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowany.
Dostosuj długość paska, aby zapewnić wygodne dopasowanie na ramionach.

Używanie paska:

Zakładaj pasek na ramiona, upewniając się, że lornetki są stabilne i nie przesuwają się podczas
chodzenia.
Używaj paska w sposób, który nie ogranicza ruchów i pozwala na swobodne korzystanie z rąk.
W przypadku długotrwałego użytkowania, regularnie sprawdzaj komfort noszenia i dostosuj pasek, jeśli
to konieczne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Po zakończeniu użytkowania paska, upewnij się, że jest on prawidłowo utylizowany.
Nie wrzucaj paska do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest on uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego
użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów syntetycznych i postępuj zgodnie z nimi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania paska, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem VORTEX OPTICS lub odwiedź naszą stronę internetową.

Dziękujemy za wybranie Paska do Lornetek VORTEX OPTICS. Życzymy udanego korzystania z produktu!
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VORTEX OPTICS Harness Strap
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Harness Strap. Denna rem är designad för att ge komfort och stabilitet när du
bär dina kikare. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte är avsedd för dem.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Undvik att använda remmen om den är skadad eller sliten.
Se till att remmen är ordentligt justerad för att undvika obehag eller skador.
Bär alltid kikarna på ett sätt som inte hindrar din sikt eller rörelse.
Använd inte remmen för att hänga upp eller stödja tunga föremål utöver kikare och avståndsmätare.

Instruktioner för installation och användning

Montering av remmen:

Ta fram remmen och identifiera dess fästen.
Fäst remmen på kikaren enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att fästena är ordentligt säkrade.

Justering av remmen:

Justera längden på remmen så att den sitter bekvämt över axlarna.
Kontrollera att remmen inte glider av eller orsakar obehag.

Användning:

Sätt på remmen över axlarna och placera kikaren i rätt position för visning.
Håll alltid kikaren med båda händerna när du använder den för att säkerställa stabilitet.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och textilier.
Om produkten är skadad, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren. Se produktens förpackning eller officiella
webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du väljer VORTEX OPTICS. Vi önskar dig en säker och
trevlig upplevelse med din nya harness strap!
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VORTEX OPTICS Harness Strap Bezpečnostní pokyny
pro spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili popruh na dalekohled VORTEX OPTICS. Tento produkt je navržen tak, aby vám
poskytl pohodlné a bezpečné používání dalekohledů během vašich outdoorových aktivit. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím popruhu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že popruh je správně upevněn a nastaven na vaši velikost.
Nepoužívejte popruh, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte popruh mimo dosah dětí, pokud není používán.
Při používání popruhu se vyvarujte extrémních podmínek, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při nošení dalekohledů na popruhu se ujistěte, že jsou správně vyváženy, aby se předešlo zranění.
Při chůzi po nerovném terénu buďte opatrní, abyste předešli zakopnutí nebo pádu.
Vyvarujte se používání popruhu, pokud máte zranění na rameni nebo krku, které by mohlo být zhoršeno
nošením dalekohledů.
Nezapomeňte, že popruh je určen pouze pro dalekohledy a příslušenství. Nepoužívejte ho pro jiné účely.

Pokyny pro instalaci a použití

Připevnění popruhu:

Otevřete přezku na popruhu.
Upevněte popruh k dalekohledu pomocí přezky.
Ujistěte se, že je popruh pevně a bezpečně připevněn.

Nastavení délky popruhu:

Uvolněte nastavitelnou část popruhu.
Nastavte délku popruhu podle vaší výšky a pohodlí.
Zajistěte popruh zpět na místě.

Použití popruhu:

Nasazení popruhu přes ramena, ujistěte se, že se pohodlně usazuje.
Upravte popruh tak, aby se dalekohledy pohodlně držely na místě.
Při používání popruhu se ujistěte, že máte volné ruce pro manipulaci s dalekohledy.

Pokyny pro likvidaci
Popruh na dalekohled je vyroben z nylonu a lycry. Po skončení jeho životnosti jej prosím zlikvidujte
odpovědně.
Zkontrolujte místní předpisy o recyklaci a likvidaci textilních výrobků.
Pokud je popruh poškozen, vyhněte se jeho dalšímu používání a zlikvidujte ho.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na místní zástupce
společnosti VORTEX OPTICS nebo navštivte jejich oficiální webové stránky.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám příjemné používání popruhu na dalekohled VORTEX OPTICS!


